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See the notice on TED website

578441-2026 - Hange
Poola – Sõidukite ja nende mootorite osad ja lisaseadmed – KU.241/pn55_2026/NW Sukcesywne 
dostawy części do autobusów Mercedes-Benz Conecto, Mercedes-Benz Citaro 2, Mercedes-Benz 
Citaro K 2026 na okres 18 miesięcy w podziale na dwa zadania
OJ S 161/2026 21/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o. we Wrocławiu
E-posti aadress: przetarg@mpk.wroc.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Linnarongi-, trammi-, trollibussi- või bussiteenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: KU.241/pn55_2026/NW Sukcesywne dostawy części do autobusów Mercedes-Benz 
Conecto, Mercedes-Benz Citaro 2, Mercedes-Benz Citaro K 2026 na okres 18 miesięcy w 
podziale na dwa zadania
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia są Sukcesywne dostawy części do autobusów Mercedes-
Benz Conecto, Mercedes-Benz Citaro 2, Mercedes-Benz Citaro K 2026 na okres 18 miesięcy 
w podziale na dwa zadania: Zadanie 1: Sukcesywne dostawy części eksploatacyjnych oraz 
części do napraw powypadkowych do autobusów Mercedes Conecto, Mercedes Citaro 2, 
Mercedes Citaro K 2026 Zadanie 2: Sukcesywne dostawy kompletnych wkładów filtra DPF po 
fabrycznej regeneracji do autobusów marki Mercedes Citaro 2 wraz z jednoczesnym odbiorem 
zużytych wkładów, na warunkach określonych w umowie oraz zgodnie z Opisem przedmiotu 
zamówienia
Menetluse tunnus: c305e559-95be-4f98-bcdc-9376307451dd
Sisemine tunnus: KU.241/pn55_2026/NW Sukcesywne dostawy części do autobusów 
Mercedes-Benz Conecto, Mercedes-Benz Citaro 2, Mercedes-Benz Citaro K 2026 na okres 18 
miesięcy w podziale na dwa zadania
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34300000 Sõidukite ja nende mootorite osad ja lisaseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Całość dokumentacji zamówienia została zamieszczona na Platformie 
Przetargowej Zamawiającego:  Z https://mpk-wroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe/html.

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/578441-2026
mailto:przetarg@mpk.wroc.pl
https://mpk-wroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe/html
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postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się także Wykonawcę, w stosunku do 
którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. W celu wstępnego 
wykazania spełnienia przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu oraz braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania, każdy Wykonawca zobowiązany jest dołączyć do 
oferty oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). 
Dodatkowo Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie wprowadzonego na mocy art. 1 pkt 23) 
rozporządzenia Rady (UE) nr 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie nie udzieli zamówienia lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 
10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) 
i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25
/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego 
ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia. W celu weryfikacji powyższego, Zamawiający żąda 
złożenia wraz z ofertą oświadczenia, którego wzór stanowi Załącznik nr 5a do SWZ (ewent. 5b 
- jeżeli dotyczy).
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i 2 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
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Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; art. 5k rozporządzenia Radu UE 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014r., dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady UE 2022
/576 z dnia 08 kwietnia 2022r.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pankrot: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Zadanie 1: Sukcesywne dostawy części eksploatacyjnych oraz części do napraw 
powypadkowych do autobusów Mercedes Conecto, Mercedes Citaro 2, Mercedes Citaro K 
2026
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy części zamiennych do 
autobusów Mercedes Citaro O530 na okres 18 miesięcy na warunkach określonych w umowie 
oraz zgodnie z Opisem przedmiotu zamówienia.
Sisemine tunnus: Zadanie 1: Sukcesywne dostawy części eksploatacyjnych oraz części do 
napraw powypadkowych do autobusów Mercedes Conecto, Mercedes Citaro 2, Mercedes 
Citaro K 2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34300000 Sõidukite ja nende mootorite osad ja lisaseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 18 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
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Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie tego 
warunku.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie tego 
warunku.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający stwierdzi, iż Wykonawca spełni warunek jeżeli 
wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał dostawy części 
eksploatacyjnych do autobusów lub pojazdów ciężarowych, o łącznej wartości nie mniejszej 
niż: 1 050 000,00 zł brutto (słownie: jeden milion pięćdziesiąt tysięcy złotych 00/100) UWAGA: 
dla ww. wartości wykazanych przez Wykonawcę w walucie innej niż PLN, Zamawiający 
przyjmie przelicznik według średniego kursu NBP z dnia wszczęcia niniejszego postępowania. 
Jeżeli w tym dniu nie będzie opublikowany średni kurs NBP, Zamawiający przyjmie kurs średni 
z ostatniej tabeli przed wszczęciem postępowania.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie 
przedłożonego Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia. 1) Wykonawca, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona zostanie wezwany do złożenia nw. dokumentów: Wykazu 
dostaw wykonanych w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, polegających na: a) dostawie 
części eksploatacyjnych do autobusów lub pojazdów ciężarowych, o łącznej wartości nie 
mniejszej niż: 1 050 000,00 zł brutto (słownie: jeden milion pięćdziesiąt tysięcy złotych 00/100) 
wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
dostawy te zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy dostawy te 
zostały wykonane, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli wykonawca 
z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy – wzór stanowi Załącznik nr 6 do SWZ. 2) W celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania w okolicznościach, o których mowa w art. 108 ust. 1 i art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 393 ust. 4 ustawy Pzp, Zamawiający żąda 
następujących dokumentów: a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2, oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, z zastrzeżeniem 
art. 393 ust. 4 ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, b) 
odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji, c) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu w formie JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, - art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z 
innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, - art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp (wzór stanowi Załącznik nr 7 do SWZ), d) oświadczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
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rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – wzór stanowi Załącznik nr 8 do SWZ.

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postepowaniu, oraz którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp z uwzględnieniem 
zapisów art. 111 ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp. Dodatkowo 
Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. W celu wstępnego wykazania spełnienie przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu oraz braku podstaw do wykluczenia z postepowania, każdy Wykonawca 
zobowiązany jest dołączyć do oferty oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
dokumentu zamówienia (JEDZ). Przed udzieleniem zamówienia, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie 
krótszym niż 10 dni terminie aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych wskazanych przez Zamawiającego w Specyfikacji Warunków Zamówienia.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena - 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://mpk-wroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://mpk-wroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości: 45 000,00 zł 
(słownie: czterdzieści pięć tysięcy złotych 00/100 do upływu terminu składania ofert. Wadium 
może być wnoszone w jednej lub kilku formach określonych w art. 97 ust. 7 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowe wymagania dotyczące wnoszenia wadium zostały 
określone w pkt 14 Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/09/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością we 
Wrocławiu ul. Bolesława Prusa 75-79, 50-316 Wrocław, za pośrednictwem Platformy 

https://mpk-wroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://mpk-wroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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Przetargowej MPK Sp. z o.o. we Wrocławiu poprzez odszyfrowanie ofert przez 
Zamawiającego.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji umowy zostały określone we Wzorze 
Umowy wraz z Opisem przedmiotu zamówienia stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenia zamówienia ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego (w takim przypadku do 
oferty należy złożyć pełnomocnictwo do reprezentowania wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia - pełnomocnictwo powinno być złożone w formie 
oryginału (w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) lub 
kopii potwierdzonej notarialnie za zgodność z oryginałem przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego. Jeżeli oferta Wykonawców ubiegających się wspólnie o zamówienie 
publiczne zostanie uznana za najkorzystniejszą, Zamawiający może żądać przed zawarciem 
umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych 
Wykonawców.
Rahastamiskord: Informacje na temat rozliczeń między Wykonawcą a Zamawiającym zostały 
określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz Wzorze Umowy wraz z opisem 
przedmiotu zamówienia.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony 
prawnej, określone w dziale IX ustawy Pzp (art 505 -568 ustawy Pzp). 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz rzecznikowi małych i średnich przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej w terminach określonych ustawą.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Miejskie Przedsiębiorstwo 
Komunikacyjne Sp. z o.o. we Wrocławiu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne 
Sp. z o.o. we Wrocławiu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o. we 
Wrocławiu

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Zadanie 2: Sukcesywne dostawy kompletnych wkładów filtra DPF po fabrycznej 
regeneracji do autobusów marki Mercedes Citaro 2 wraz z jednoczesnym odbiorem zużytych 
wkładów
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy części do autobusów Mercedes-
Benz Conecto, Mercedes-Benz Citaro 2, Mercedes-Benz Citaro K 2026 na okres 18 miesięcy 
na warunkach określonych w umowie oraz zgodnie z Opisem przedmiotu zamówienia.
Sisemine tunnus: Zadanie 2: Sukcesywne dostawy kompletnych wkładów filtra DPF po 
fabrycznej regeneracji do autobusów marki Mercedes Citaro 2 wraz z jednoczesnym odbiorem 
zużytych wkładów

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34300000 Sõidukite ja nende mootorite osad ja lisaseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 18 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie tego 
warunku.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie tego 
warunku.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający stwierdzi, iż Wykonawca spełni warunek jeżeli 
wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał dostawy wkładów filtra DPF do 
pojazdów ciężarowych lub autobusów po fabrycznej regeneracji wraz z jednoczesnym 
odbiorem zużytych wkładów, o łącznej wartości nie mniejszej niż: 163 000,00 zł brutto 
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(słownie: sto sześćdziesiąty trzy tysięcy 00/100) UWAGA: dla ww. wartości wykazanych przez 
Wykonawcę w walucie innej niż PLN, Zamawiający przyjmie przelicznik według średniego 
kursu NBP z dnia wszczęcia niniejszego postępowania. Jeżeli w tym dniu nie będzie 
opublikowany średni kurs NBP, Zamawiający przyjmie kurs średni z ostatniej tabeli przed 
wszczęciem postępowania.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie wstępnie zweryfikowany na podstawie 
przedłożonego Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia. 1) Wykonawca, którego 
oferta zostanie najwyżej oceniona zostanie wezwany do złożenia nw. dokumentów: Wykazu 
dostaw wykonanych w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, polegających na: a) dostawie 
wkładów filtra DPF do pojazdów ciężarowych lub autobusów po fabrycznej regeneracji wraz z 
jednoczesnym odbiorem zużytych wkładów, o łącznej wartości nie mniejszej niż: 163 000,00 zł 
brutto (słownie: sto sześćdziesiąty trzy tysięcy 00/100); wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy te zostały wykonane oraz 
załączeniem dowodów określających, czy dostawy te zostały wykonane, przy czym dowodami, 
o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy – wzór stanowi Załącznik 
nr 6 do SWZ. 2) W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania w 
okolicznościach, o których mowa w art. 108 ust. 1 i art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, z 
zastrzeżeniem art. 393 ust. 4 ustawy Pzp, Zamawiający żąda następujących dokumentów: a) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2, 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 393 ust. 4 ustawy Pzp, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, b) odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji, c) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu w 
formie JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, - art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp (wzór stanowi Załącznik nr 7 do SWZ), d) oświadczenia Wykonawcy w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – wzór stanowi Załącznik nr 8 do SWZ.

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postepowaniu, oraz którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp z uwzględnieniem 
zapisów art. 111 ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp. Dodatkowo 
Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
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Pzp. W celu wstępnego wykazania spełnienie przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu oraz braku podstaw do wykluczenia z postepowania, każdy Wykonawca 
zobowiązany jest dołączyć do oferty oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
dokumentu zamówienia (JEDZ). Przed udzieleniem zamówienia, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie 
krótszym niż 10 dni terminie aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych wskazanych przez Zamawiającego w Specyfikacji Warunków Zamówienia.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena - 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://mpk-wroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://mpk-wroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości: 7 000,00 PLN 
(słownie: siedem tysięcy złotych 00/100) do upływu terminu składania ofert. Wadium może być 
wnoszone w jednej lub kilku formach określonych w art. 97 ust. 7 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowe wymagania dotyczące wnoszenia wadium zostały określone w pkt 
14 Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/09/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością we 
Wrocławiu ul. Bolesława Prusa 75-79, 50-316 Wrocław, za pośrednictwem Platformy 
Przetargowej MPK Sp. z o.o. we Wrocławiu poprzez odszyfrowanie ofert przez 
Zamawiającego.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji umowy zostały określone we Wzorze 
Umowy wraz z Opisem przedmiotu zamówienia stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenia zamówienia ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego (w takim przypadku do 
oferty należy złożyć pełnomocnictwo do reprezentowania wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia - pełnomocnictwo powinno być złożone w formie 

https://mpk-wroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://mpk-wroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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oryginału (w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) lub 
kopii potwierdzonej notarialnie za zgodność z oryginałem przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego. Jeżeli oferta Wykonawców ubiegających się wspólnie o zamówienie 
publiczne zostanie uznana za najkorzystniejszą, Zamawiający może żądać przed zawarciem 
umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych 
Wykonawców.
Rahastamiskord: Informacje na temat rozliczeń między Wykonawcą a Zamawiającym zostały 
określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia oraz Wzorze Umowy wraz z opisem 
przedmiotu zamówienia.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1.Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony 
prawnej, określone w dziale IX ustawy Pzp (art 505 -568 ustawy Pzp). 2.Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz rzecznikowi małych i średnich przedsiębiorców. 3.
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej w terminach określonych ustawą.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Miejskie Przedsiębiorstwo 
Komunikacyjne Sp. z o.o. we Wrocławiu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne 
Sp. z o.o. we Wrocławiu
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o. we 
Wrocławiu

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o. we Wrocławiu
Registreerimisnumber: 8961004279
Postiaadress: ul. Bolesława Prusa 75-79
Linn: Wrocław
Sihtnumber: 50-316
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
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Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień i Zakupów
E-posti aadress: przetarg@mpk.wroc.pl
Telefon: +48 713085408
Faks: +48 713250802
Internetiaadress: www.mpk.wroc.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 010828091
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 77 01
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreerimisnumber: 5262239325.
Postiaadress: ul. Postępu17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587840
Faks: +48 224587800
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:przetarg@mpk.wroc.pl
http://www.mpk.wroc.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 5b792b5d-df03-44aa-b3d0-3634608de54e  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 20/08/2026 09:29:12 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 578441-2026
ELT S väljaande number: 161/2026
Avaldamise kuupäev: 21/08/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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